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Özet 

Bitki adlandırması geçmişten günümüze ad biliminin önemli bir uygulama alanı olarak karşımıza çıkmaktadır. Bitki 

adları, bitkilerin tanımlanması ardından sınıflandırılması ve iletişim dilinde kullanılması için temel bir araç görevi 

görmektedir. Böylece bu adlandırma süreci insanların doğayı nasıl tanımlamaya çalıştığını ve anlamlandırdığını somut 

örneklerle gözler önüne sermektedir. Bitkiler, çeşitli toplumlarda çeşitli adlarla anılmaktadırlar. Bu da toplumda 

bitkilerin kültürel olarak önemli bir rol oynadığını ve o toplumların doğayla olan ilişkisini anlamamıza yardımcı 

olduğunu göstermektedir. 

Kadın adlarının bitkilerin adlandırmasında kullanılması, kadının doğayla olan ilişkisinin önemli bir yansıması olarak 

karşımıza çıkmaktadır. Kadın adları sayesinde bitkilere verilen anlamlar, toplumun kadına ve kadınlığa yüklediği 

değerin bir göstergesi olarak değerlendirilebilir. Aynı zamanda, kadın adlarının bitkilere verilmesi kadının doğayla iç 

içe geçmiş ve ona saygı duyan bir varlık olarak algılanmasını desteklemektedir. Bu durum doğanın kutsallığına ve 

yaşam veren gücüne olan saygının da bir ifadesidir. 

Türkiye Türkçesinde kadın adlarından hareketle bitkilere ad verme yaygın bir yöntemdir. Genellikle bir çiçeğin 

güzelliği bir kadının zarafetine benzetilmiş, kadın organlarına benzeyen bitkiler de kadın, hatun, kız, gelin vb. 

kelimelerle adlandırılmıştır. Böylece bitki adlandırması doğanın insanlar tarafından algılanış biçimini yansıtan önemli 

bir gösterge olarak değerlendirilebilir. 

Çalışmada kadın adlarının bitki adlandırmasındaki rolü ve önemi üzerinde durulmuş, 141 farklı kadın adından 

oluşturulmuş bitki adları anlambilimsel olarak sınıflandırılmıştır. Bu sınıflandırma bitki adlarının hem bitkilerin 

özelliklerini hem de insanların doğa ile ilişkilerini yansıttığını göstermektedir. 

Anahtar Kelimeler: Kadın adları, bitki adları, dil bilimi, anlam bilimi 
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Abstract 

Plant nomenclature has long been a significant field within onomastics, functioning as a fundamental tool for the 

identification, classification, and communication of plants. This naming process concretely illustrates how humans 

have sought to define and interpret nature. The fact that plants are known by different names across societies highlights 

their cultural importance and reflects the relationship between communities and the natural world. 

The use of female names in plant naming serves as an important reflection of the connection between women and 

nature. Through female names, the meanings attributed to plants can be viewed as indicators of the societal value placed 

on women and femininity. Assigning female names to plants also reinforces the perception of women as beings closely 

intertwined with and respectful toward nature. Moreover, this practice expresses reverence for the sacredness and life-

giving power of nature. 

In Turkish, naming plants based on female names is a common linguistic and cultural phenomenon. The beauty of a 

flower is often likened to a woman’s grace, while plants resembling female body parts are named with words such as 

kadın (woman), hatun (lady), kız (girl), or gelin (bride). Thus, plant naming can be regarded as an indicator of how 

humans perceive and conceptualize nature. 

This study explores the role and significance of female names in Turkish plant nomenclature and provides a semantic 

classification of 141 plant names derived from women’s names. The findings reveal that these names reflect not only 

botanical characteristics but also cultural, aesthetic, and emotional dimensions of human–nature relationships. 
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Giriş 

Ad terimi sözlüklerde, bir kişiyi, nesneyi veya olguyu tanımlamak, anlatmak, 

ifade etmek için kullanılan kelime; isim ya da unvan olarak geçer. Canlı ya da cansız 

varlıkları, kavramları ve durumları belirtmeye yarayan söz olarak da tanımlanır. (Türkçe 

Sözlük, 2025). Bu tanımlamayla birlikte ad teriminin insanlar arasında anlaşmayı 

sağlayan ve belirli şeyleri diğerlerinden ayırt etmemize yarayan bir unsur olduğunu 

görmekteyiz. Dünyadaki tüm maddeler için herkesin tanıdığı, duyduğu ve 

algılayabileceği bir tanım oluşturmuş ve bunları bir standarta dayandırarak iletişim 

sürecini kolaylaştırmıştır. Böylece ad terimi dilin yapı taşlarından biri durumuna 

gelmiştir. İsimlendirme yoluyla varlıklara anlam yüklenmesi, insanın çevresiyle kurduğu 

zihinsel bağın dilsel bir yansımasıdır. (Aksan, 2007: 25). İsimlendirme, varlıkları 

zihnimizde anlamlandırma ve dünyayla ilişki kurma biçimimizin dil yoluyla ifadesidir. 

Böylece dil, sadece iletişim aracı değil, aynı zamanda düşünme ve dünyayı kavrama 

şeklimizin önemli bir yansımasıdır. 

İnsanlık tarihi boyunca ad verme olgusu, farklı biçimlerde de olsa tüm kültürlerde 

önemli bir yer tutmuştur. Türk kültüründe ise bu ritüel, tarihî kaynaklarda anlatıldığı 

üzere, belli aşamalardan geçerek gerçekleşmiştir. Dünyaya gelen çocuk belli bir yaşa 

ulaştığında bir kahramanlık göstermesi beklenir; başarılı olursa yaptığı kahramanlığa 

uygun bir ad verilirdi. Bu geleneği Dede Korkut Hikâyeleri’ndeki Bamsı Beyrek ve 

Boğaç Han örneklerinde görmekteyiz. 

“Türk kültüründe çocuğa verilen ad, onun geleceğini etkileyebileceği inancıyla büyük bir önem 

taşımıştır ve ad seçimi özenle gerçekleştirilmiştir. Bununla birlikte, özellikle Oğuz Türklerinin yaşadığı 

bölgelerde, bebek doğumundan sonraki ilk günlerde hastalanırsa, adının ağır geldiğine inanılmış ve 

çocuğun adı bir yemek ziyafeti veya özel bir tören ile değiştirilmiştir.” (Türktaş, 2019: 3).  

Bu durum, ad verme geleneğinin sadece sembolik değil, toplumsal yaşam 

üzerinde etkili bir inanış olduğunu göstermektedir. 

Türk mitolojisinde ad vermek, kâinatın yaratılışındaki temel unsurlardan biri 

olarak kabul edilir. 

 “İsim vermek, sadece bir nesneyi tanımlamaktan öte, varlığın kendisini yaratma ve ona anlam 

kazandırma eylemidir.” (Ergin, 2010: 47).  

Bu anlayışa göre adlandırma, varlıklara mevcudiyet kazandıran bir eylemdir. 

İnsan, çevresindeki nesne ve olayları anlamlandırmak için onları adlandırma 

ihtiyacı duyar. Bu yönüyle ad verme, tüm dillerin ve kültürlerin ayrılmaz bir parçasıdır.  

“Dil, sadece iletişim aracı değil, aynı zamanda bireyin dünyayı anlama ve ona anlam yükleme 

biçimidir; ad verme süreci ise bu anlamın yapı taşlarından biridir.” (Yıldız, 2015: 32). 

Dolayısıyla ad vermek, kültürel değerlerin ve bireysel deneyimlerin dile 

yansıması olarak insan varoluşunun temel bir parçasıdır. 

 “İnsan, doğa ile kurduğu bağ sayesinde bitkileri tanımış ve bu tanışıklığı kalıcı hâle getirmek 

amacıyla farklı adlandırma yollarına başvurmuştur. Bu adlandırmalarda bitkilerin organ adları, hayvan 

isimleri, sayılar, kişisel isimler, çeşitli hastalık isimleri ile yetiştikleri yer ve etnik köken gibi ögelerden 

yararlanılmıştır.” (Uçar 2012: 2). 

Anlam, dilde çok önemli bir unsur olarak karşımıza çıkar. Dilbilim disiplini içinde 

de önemli bir konumda yer alır. Genel olarak, anlam, bir sözcüğün, bir cümlenin veya bir 

işaretin insan zihninde uyandırdığı düşünceleri ifade etmektedir. Bu bağlamda, bir kelime 

veya cümle algılandığında, insan zihninde canlanan görsel, düşünsel veya duygusal 
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temsillerdir. Örneğin, "kalem" kelimesi duyulduğunda, tipik olarak bir kalemin fiziksel 

görünümü veya içeriği gibi düşünceler zihinde canlanmaktadır. Dolayısıyla, anlam, 

iletişim sürecinde kullanılan kelimelerin veya cümlelerin taşıdığı mesajı ifade eder ve 

dilin anlaşılması ve yorumlanmasında çok önemli bir role sahiptir. 

 “Anlam, dilin temel yapıtaşlarından biridir ve kelimelerin, cümlelerin ya da işaretlerin zihinlerde 

uyandırdığı kavramsal ve duygusal imgelerle şekillenir.” (Korkmaz, 2012: 58).  

Dolayısıyla anlamı çözmek için dilin yanında insanın nasıl düşündüğü ve 

hissettiği de önemlidir. 

Anlambilim ise dildeki anlamsal ifadeleri araştıran disipline verilen addır. Bir 

dildeki ifadelerin anlamlarının hangi şekilde kullanıldıkları ve nasıl yorumlanıp 

anlamlandırıldığı üzerine odaklanmıştır.  

“Anlambilim, dilin düşünce boyutunu ve ses ile düşünce arasındaki bağlantıları inceleyen bir 

alandır.” (Aksan 2007: 30).  

Dilin en önemli fonksiyonlarından biri insanlığın erken çağlarından bu yana 

düşünceleri ifade etmek için kullanılan bir araç olmasıdır. Anlambilim ise bu süreci 

anlamaya odaklanmıştır. Dilde yer alan hem zihinsel hem de işitsel boyutları kapsayan 

geniş bir alana sahiptir.  

“Dil, insan düşüncesinin dışavurumu olarak, hem zihinsel hem de toplumsal işlevlere sahip 

karmaşık bir sistemdir; anlambilim ise bu sistemde anlamın oluşumunu ve kullanımını inceleyen bilim 

dalıdır.” (Demir, 2018: 14). 

Anlambilim, dilin yapısını ve insanların düşünce süreçlerini birlikte ele alarak 

anlamın nasıl oluştuğunu araştıran bir alandır diyebiliriz. 

Kadın adlarıyla oluşturulmuş bitki adlarına anlambilimsel bir bakış açısıyla 

yaklaşıldığında dil ve kültür arasındaki ilişkiyi gözler önüne sermektedir. Kadın adlarıyla 

oluşturulan bitki adları, genellikle tarihsel ve kültürel bağlamlarda kadınların doğayla 

özdeşleştirilmesi ya da bitkilerin belirli özelliklerinin kadın unsurlarıyla ilişkilendirilmesi 

sonucunda ortaya çıkmıştır. Bu gibi adlandırmalar, bitkilerin sahip olduğu niteliklerin 

kadınlara atfedilen güzellik, çirkinlik, zarafet, kabalık, dayanıklılık, güçsüzlük gibi 

özelliklerle örtüştüğü anlam dünyalarını yansıtmaktadır. Bu bağlamda, kadın adlarıyla 

oluşturulmuş bitki adları, sadece biyolojik çeşitliliği değil, aynı zamanda dilin ve kültürün 

derinliklerinde yatan cinsiyet rollerini ve toplumsal değerleri de yansıtan önemli 

anlambilimsel göstergeler olarak karşımıza çıkmaktadır.  

“Dil, kültürel değerlerin ve toplumsal rollerin sembolik olarak ifade edildiği bir araçtır; özellikle 

adlandırma süreçlerinde, cinsiyet temsilleri dilin anlam dünyasında belirgin bir yer tutar.” (Özkan, 2017: 

89).  

Bu durum, dilin yalnızca iletişim aracı olmanın ötesinde, kültürel değerlerin ve 

toplumsal kimliklerin şekillenmesinde de etkin bir rol oynadığını göstermektedir. Kadın 

adlarıyla oluşturulan bitki isimleri, bu anlamda cinsiyetle ilgili toplumsal algıların dilsel 

bir yansımasıdır. 

İncelenen bitki adlarının bir kısmı isim tamlaması, bir kısmı ise sıfat tamlaması 

şeklinde oluşturulmuştur. Yine bazı bitki adlandırmalarında olumlu bir anlam verken 

bazılarında ise olumsuz anlamla karşılaşılmaktadır. 

İsim Tamlaması Kurularak Oluşturulmuş Bitki Adları 

İsim tamlaması kurularak oluşturulmuş 61 tane bitki adı tespit edilmiştir.  

https://dergipark.org.tr/tr/pub/ufb
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Abıkızı, Acakızı, Ağlayangelin, Ağlayangelin çiçeği, Akkadınparmağı, Akçakızı, 

Akkız, Anaç tikeni, Anaotu, Analıkızlı, Aslım, Avrat otu, Ayşekadın, Baldırıkız, Balkadın, 

Borulu hanımeli, Cadı şimsiri, Cadısüpürgesi, Cazu gülü, Cücekız, Didemsakalı, 

Dilberkirpiği, Dilber otu, Dilbersaçı, Dilberdudağı, Dişi çöven, Dişi ziravend, 

Dövülmüşavrat otu, Dul çiçeği, Dulaptal otu, Dulavrat otu, Dulavrat yaprağı, 

Dulkarıdöşeği, Dulkarıgömleği, Evliavratotu, Fatmaana otu, Fatmagül çiçeği, 

Fatmasaçı, Gadınbarmak, Gadınbudu, Gadındüğmesi, Garafatma, Garasakgız, 

Gaynanacuh, Gelin, Gelinçarşafı, Gelin çiçeği, Gelindili, Gelin elması, Gelin gülü, 

Gelingüveyi elması, Gelinkirpiği, Gelinköyneği, Gelin lalesi, Gelin mantarı, Gelinmumu, 

Gelin otu, Gelintırnağı, Gelinyanağı, Gelinalı. 

Sıfat Tamlaması Kurularak Olışturulmuş Bitki Adları 

Sıfat tamlaması kurularak oluşturulmuş 25 tane bitki adı tespit edilmiştir. 

“Akkadın parmağı, Akkız, Balkadın, Borulu hanımeli, Cücekız, Dövülmüşavrat 

otu, Dulaptal otu, Dulavrat otu, Dulavrat yaprağı, Dulkarıdöşeği, Dulkarıgömleği, 

Evliavrat otu, Garafatma, Garasakgız, Gökgız, Güzelavrat otu, Güzelhatun otu, 

Güzelhatun çiçeği, İçlikız, Kelkız Çiçeği, Kızılcadişi, Kirlihanım çiçeği, Malkadın, 

Süslühanım çiçeği, Uluavrat otu.” 

Olumsuz Anlam ve Özellikten Hareketle Oluşturulmuş Bitki Adları 

Olumsuz anlam ve özellikten hareketle oluşturulmuş 9 tane bitki adı tespit 

edilmiştir. 

“Ağlayangelin, Ağlayangelin çiçeği, Cücekız, Dövülmüşavrat otu, Dulaptal otu, 

Kaynanayumruğu, Kelkız çiçeği, Kirlihanım çiçeği, Malkadın.” 

Olumlu Anlam ve Özellikten Hareketle Oluşturulmuş Bitki Adları 

Olumlu anlam ve özellikten hareketle oluşturulmuş 11 tane bitki adı tespit 

edilmiştir. 

“Akkadın parmağı, Akçakızı, Akkız, Balkadın, Gelingüldüren, Gülhatun, Güneş 

gelini, Güzelavrat otu, Güzelhatun otu, Güzelhatun çiçeği, Süslühanım çiçeği.” 

Organ ve Kadın Adlarından Hareketle Oluşturulmuş Bitki Adları 

Organ ve kadın adlarından hareketle oluşturulmuş 37 tane bitki adı tespit edilmiştir. 

“Akkadın parmağı, Baldırıkız, Borulu hanımeli, Dilberdudağı, Dilberkirpiği, Dilber saçı, 

Fatma saçı, Gadın barmak, Gadınbudu, Gelinciğeri, Gelindili, Gelineli, Gelinkirpiği, 

Gelintırnağı, Gelinyanağı, Gelingöbeği, Gelinparmağı, Gelinsaçı, Gızbaldırı, 

Gızmemesi, Hanımağzı, Hanımkirpiği, Hanımeli, Hatunmemesi, Hatunparmağı, 

Kadındili, Kadınbudu, Kadıngöbeği, Kadınparmağı, Kadınparmağı üzümü, Kaynanadili, 

Kaynanayumruğu, Kızkalbi, Kızlargöbeği, Kızmemesi ağacı, Meryemeli, Meryemsaçı.” 

Bu çalışmada, kadın adlarından türetilmiş bitki adları üzerine yapılan inceleme 

sonucunda, toplam 151 tane bitki adı tespit edilmiştir. Bitki adlarının tamamı latince adı, 

kökeni ve sözlük anlamı verilerek aşağıdaki tabloda sunulmuştur. 
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Kadın Adlarıyla Oluşturulmuş Bitki Adları 

 

BİTKİ ADI 

 

LATİNCE ADI KÖKEN SÖZLÜK ANLAMI 

Abıkızı Chrysanthemum T. 
Gelincik çiçeği. [IBA 3 / 

DER 19 / TTB 31] 

Acakızı  
Artemisia 

absinthium 
T. 

Dikenli yapraklı  yenilen 

bir ot. [DER 36] 

Adile Primula veris Ar. 
Yemeği yapılan bitki. 

[DER 67] 

Ağlayangelin 
Impatiens 

glandulifera 

 

T. 

Turuncu otsu bitki. [TBA 

23] 

Ağlayangelin çiçeği 
Impatiens 

glandulifera 
T. 

Pembe-beyaz çiçek açan, 

sarkık yapılı bir süs 

bitkisi[NBA 21 / TTB 31 

/  TTABHİ 72] 

Ak kadın parmağı 
Polygonum 

bistorta 
T. 

Beyaz çiçekleri parmak 

gibi sarkık duran, otsu 

bir bitki.[TTABHİ 67 / 

72] 

Akçakızı 
Scolymus 

hispanicus 
T. 

Altın dikeni. [IBA 13 / 

TBS 47 / TTABHİ 92] 

Akkız 
Achillea 

millefolium 
T. 

Gengel.[TBA 26 / IBA 14 

/ NBA 23] 

Anaç tikeni Cirsium arvense T. 
Dikenli bitki. [DER 247 / 

TTB 31 /  TTABHİ94] 

Analıkızlı 
Chelidonium 

majus 
T. 

Parçalı yapraklı sarı 

renkte bir bitki. [TTB 62 

/ TTB 94 / TTABHİ 72] 

Aslım  
Symphytum 

officinale 
Ar.+T. 

İnce saplı, yeşil yapraklı, 

küçük çiçekler açan bir 

bitki.[DER 345] 

Avrat otu 
Artemisia 

vulgaris 
Ar.+T. 

Güzel avrat otu.  [TBA 

37 / IBA 30 / TTB 32] 

Ayşekadın 
Phaseolus 

vulgaris 
Ö+T. 

Kılçıksız fasulye türü. 

[KT 338 / TS 164 / TTB 

53] 

Aldırıkız 
Onosma 

echioides 
T. Semizotu. [DER 502] 

Balkadın 
Armillaria 

mellea 
T. 

Yenilebilir mantar. 

[TTABHİ 72 / TTB 53 / 

TTB 70] 

Borulu hanımeli 
Lonicera 

japonica 
T. 

Boru biçimli sarı veya 

turuncu çiçekler açan, 

sarmaşık formunda bir 

bitki.[BVN 138] 
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Cadı şimsiri Euonymus alatus Far.+Far. 

Yeşil, dikenli yapraklı 

bitki. [DER 840/ TTB 

34] 

Cadısüpürgesi Taphrina cerasi Far.+T. 

Ağaç çiçeklenmesini 

engelleyen mantar. 

[CSA] 

Cazu gülü Rosa gallica Far.+Far. 
Yaban gülü. [TTB 100 / 

TTB 34] 

Cücekız 
Cantharellus 

cibarius 
T. 

Yenilebilir mantar. [TBS 

137 / TTB 72 / TTABHİ 

62] 

Didemsakalı 
Brachycome 

iberidifolia 
T. 

Tekesakalı. [TBA 91 / 

DER 1481] 

Dilberdudağı Clematis vitalba Far.+T. 

Sarmaşık ya da nergis 

çiçeği. [IBA 99 / TTB 36 

/ TTABHİ 67] 

Dilberkirpiği 
Narcissus 

poeticus 
Far.+T. 

Nergis türü çiçek. [ 

TTABHİ 73 / TTB 83 / 

TTB 96] 

Dilber otu Calochortus Far.+T. 

Zambakgillerden bir 

bitki. [IBA 99 / BVN 

134] 

Dilbersaçı Callitriche kütz Far.+T. 

Su ve bataklıkta yetişen 

bitki. [BVN 133 / IBA 

99] 

Dişi çöven 
Gypsophila 

pilosa 
T. 

Çöven. [TBA 92 / TBS 

220 / TTB 54] 

Dişi ziravend 
Daphne 

mezereum 
T.+Ar. 

İnce yapraklı otsu bir 

bitki. [BVN 77] 

Dövülmüşavrat otu 
Dioscorea 

communis 
T.+Ar.+T. 

Sarmaşık. [TBA 95 / IBA 

102 / TTB 70] 

Dul çiçeği 
Artemisia 

vulgaris 
T. Uyuz otu. [IBA 103] 

Dulaptal otu 
Daphne 

mezereum 
T.+Ar.+T. 

Kokulu, çalı görünümlü 

bitki, defne. [TBA 95 / 

TS 575 / IBA 103] 

Dulavrat otu 

1.Arctium 

tomentosum 

Miller 

2.Compositae 

3. Arctium 

tomentosum 

4. Atropa 

belladona 

T.+Ar.+T. 

30–60 cm boyunda 

kırmızı çiçekli bitki; 

hanımyaması. [KT 278 / 

TS 575 / TTB 36]  

Dulkarıgömleği Articium lappa T. 
Dulavratotu. [TBA 95 / 

TTB 72 /  TTABHİ61] 

Dulkarıdöşeği Aristolochia T. 
Kabakulak bitkisi. 

[TÇMB] 
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Evliavrat otu 
Atropa 

belladonna 
T.+Ar.+T. 

Siyah meyveli, otsu ve 

zehirli bir bitki. [GAT] 

Fatmaana otu Salvia virgata Ar.+T.+T. [TBS 257] 

Fatmagül çiçeği Alcea pallida Ö+Far.+T. Süs bitkisi. [TBS 257] 

Fatmasaçı 
Adiantum 

capilluıs-veneris 
Ö+T. 

Venüssaçı. [TBA 106 / 

IBA 124 / TTB 73] 

Gadınbarmak  Pyrus communis T. 

Parmak üzümü; bir 

armut türü. [TTB 55 / 

OABA 136] 

Gadınbudu Citrullus lanatus T. Karpuz türü. [TTB 38] 

Gadındüğmesi Amarantaceae T. Bir süs bitkisi çeşidi. 

Garasakgız 
Reichardia 

glauca 
Ar.+T. 

Karasakız otu. [TBS 

268] 

Gaynanacuh 
Centaurea 

solstitialis 
T. 

Sarı çiçekli, dikenli ot. 

[DER 1945] 

Gelin Fuchsia T. 

Sarkık çiçekli, dekoratif 

amaçlı yetiştirilen bir 

süs bitkisi [FHY] 

Gelinalı 
Anemone 

coronaria 
T. 

Yaprakları gelin 

duvağının kırmızısına 

benzeyen bitki.  [TBS 

274] 

Gelinarmudu Pyrus communis T.+Far. 
Armut türü.[TTA 102 / 

TTB 38 / TTB 72] 

Gelinboğan 
Mespilus 

germanica 
T. 

Döngel. [TBA 113 / TS 

742 / IBA 134] 

Gelinçarşafı 
Geranium 

pyrenaicum 
T.+Far. 

Dağınık bir bitki. [TBS 

275] 

Gelin çiçeği 

1.Fritillaria 

imper 

3.Papaver 

rhoeas ialis 

4.Fritillaria 

imperialis 

 

T. 

Zambakgillerden, 

soğanlı süs bitkisi; 

ağlayangelin. [TBA 113 / 

TTB 72 /  TTABHİ63] 

Gelindili 
Centaurea 

solstitialis 
T. 

Uzun dikenli bir bitki. 

[TBS 275 / DER 1980 / 

TTB 72] 

Gelindöndüren 
Crupina 

crupinastrum 
T. 

Dik gövdeli, yaprakları 

tüylü bir bitki.  [TBS 

275] 

Gelindüğmesi 

1.Centaurium 

2. Sempervivum 

armenum 

T. 
Peygamber çiçeği.[IBA 

135 / TBS 276 / TTB 38] 

Gelinduvağı 
Bougainvillea 

glabra 
T. 

Kırmızı renkli süs bitkisi. 

[NBA 68 / TBS 276] 
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Gelinfeneri 

1.Cerasus padus 

2.Withania 

somnifera 

5.Physalis 

alkekengi 

T.+Rum. 

Beyaz çiçekli yabani 

ağaç. [KT 377 / TBA 114 

/TTABHİ 102] 

Gelinfesi Heliotropium T. 

Kırmızı, pembe veya mor 

çiçekler açan ve süs 

amaçlı bir bitki. [TBS 

276] 

Gelingöbeği Taraxacum T. 
Kara hindiba. [TBA 114 / 

IBA 135 / TBS 276] 

Gelingüldüren Citrus sinensis T. 

Güzel kokulu ağaç. [TTB 

60 /  TTABHİ102 / TTB 

72] 

Gelinkadın Papaver rhoeas T. 
Gelincik. [TTB 55 / 

TTABHİ 102 / TTB 72] 

Gelinparmağı Crassulaceae T. 

Sarı çiçekli otsu 

bitki.[TBA 114 / TS 743 / 

TTB 38] 

Gelinsaçı 

2.Cuscuta 

3.Asphodeline 

tenuior 

T. 

Baharda açan mor uçlu, 

beyaz dipli çiçek.[KT 

377 / TBA 114 / TTABHİ 

63] 

Gelin soğanı 
Nigella 

damascena 
T. 

Gelin çiçeği. [IBA 135 / 

NBA 68] 

Gelinsüpürgesi Salsola kali T. 

Sarı veya kırmızı çiçekler 

açan, bir bitki. [VHBA 

13] 

Gelintaçı 
Consolida 

regalis 
T.+Ar. 

Taç biçimli, büyük mavi 

çiçekli bitki. [NBA 68 / 

TBS 277] 

Gelinteli 
Ceropegia 

debilis 
T. 

Aslı “gelineli” ya da 

“gelinalı” olan bitki. 

[TBS 277] 

Gelin mantarı 
2.Amanita 

muscaria 
T.+Rum. 

Kırmızı şapkalı, zehirli 

mantar. [TBA 114 / BTS 

241 / TTB 38] 

Gelinyemişi 
Cercis 

siliquastrum 
T. 

Kırmızı çiçekli bir bitki. 

TBS 274 /  TTABHİ 102 / 

TTB 72] 

Gelinciğeri 
Pulmonaria 

officinalis 
T.+Far. 

Kalp şeklinde yapraklı, 

küçük çiçekli bitki. 

[THŞB] 

Gelin elması 
Malus 

domestica 
T. 

İri elma türü. [TTB 38 / 

TTABHİ102 / TTB 72] 

Gelin gülü 

1.Papaver 

2.Primula 

3.Tulipa 

T.+Far. 
Gelincik. [TBA 114 / TTB 

72 / DER 1980] 
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Gelingüveyi elması 
Malus 

domestica 
T. 

Kırmızı elma. [TTA 63 / 

TTB 38 / TTB 72] 

Gelinkirpiği Chrysanthemum T. 
Kasımpatı. [IBA 135 / 

DER 1981] 

Gelinköyneği Clematis vitalba T. 

Genellikle beyaz çiçekli 

sarmaşık şeklinde bir 

bitki türü.[CVT] 

Gelin lalesi Papaver rhoeas T.+Far. 
Kırmızı-pembe çiçekli bir 

bitki. [TBS 273] 

Gelinmumu  
Impatiens 

balsamina 
T.+Far. 

Bir süs bitkisi. [TBS 276 

/ DER 1981 /  

TTABHİ74] 

Gelin otu Silene vulgaris T. 
İnce yapraklı, çiçek açan 

otsu bitki. [TŞYB]  

Gelintırnağı  Delphinium T. 

Mor uçlu, beyaz dipli 

çiçek. [TTA 102 / DER 

1982 / TTB 38] 

Gelinyanağı  
Amanita 

muscaria 
T. 

Turuncu renginde, 

yenilebilen mantar. 

[DER 1982 / TTB 97 / T 

TTA 102] 

Gelineli Papaver rhoeas T. 
Gelincik. [TBA 114 / IBA 

135 / TBS 276] 

Gızbaldırı 
Scorzonera 

tuberosa 
T. 

Kökü baldıra benzediği 

için bu adı almıştır. [TBS 

286] 

Gızlaryaylığı  Cicuta virosa T. 

Geniş yapraklı, ince 

dikenli, kalın gövdeli 

bitki. [DER 2071 / TTB 

38] 

Gızmemesi Iris caucasica T. Kızmemesi. [TBS 286] 

Gökgız Crocus T. 

Mavi çiçekli bitki. [TBA 

121 / TTB 55 / 

TTABH72] 

Gülfatma Alcea pallida Far.+Ö 
Boynuzlu gelincik. [TBA 

124 / TBS 301 / TTB 55] 

Gülhatun Papaver horned Far.+T. 

Boynuzlu gelincik. [TBA 

124 / TTABHİ72 / TTB 

70] 

Güneşgelini Caryophyllaceae T. Beyaz çiçekli bir bitki. 

Güzelavrat otu 

1.Atropa 

belladonna L. 

2.Atropa 

belladonna 

T.+Ar.+T. 

Patlıcangillerden, 

atropin elde edilen çok 

yıllık otsu bitki. [KT 443 

/ TBA 127 / TS 818] 

Güzelhatun otu Silene latifolia T. 
Beyaz çiçekler açan bir 

tür bitki.[TBKK] 

https://dergipark.org.tr/tr/pub/ufb


Türkiye Türkçesinde Kadın Adlarıyla Oluşturulmuş Bitki Adları 

 

 Uluslararası Filoloji Bengü | e-ISSN: 2791-9641 364 

Güzelhatun çiçeği Narcissus T. 
Nergis zambağı. [KT 412 

/ TS 818 / TTB 39] 

Hanımağzı 
Antirrhinum 

majus 
T. 

Aslanağzı çiçeği. [DER 

2274 / TTABHİ 61 / TTB 

70] 

Hanımeldiveni 
Lonicera 

caprifolium 
T. 

Sarmaşık formunda, 

beyaz ve sarı karışımı 

çiçekler açan bitki.  

Hanımkirpiği  Chrysanthemum T. 
Kasımpatı. [DER 2274 / 

TTB 39 / TTB 70] 

Hanımyaması  

Arctium 

tomentosum 

Miller 

T. 
Dul avrat otu. [TBA 129 

/ BTS 267 / TTB 70] 

Hanımeli 

1.Lonicera 

2.Lonicera 

caprifolium 

T. 

Hanımeligillerden ve 

güzel kokulu çiçekli bir 

bitki. [KT 302 / TBA 129 

/ NBA 73] 

Hanımpabuc otu Corydalis solida T.+Far.+T. 
Haşhaşgiller ailesinden 

bir bitki. [BDVN 224] 

Hanımsallandı 
Polygonum 

orientale 
T. 

Yeşil ya da kırmızı renkte 

dik gövdeli bitki. [PA] 

Hanımterliği 
Cypripedium 

calceolus 
T. 

Sarımsı-yeşil terlik 

şeklindeki çiçekli bir 

bitki. [PA] 

Hanımyaması 

Arctium 

tomentosum 

Miller 

T. 
Dul avrat otu. [TBA 129 

/ BTS 267 / TTB 70] 

Hatunsırgan Urtica urens T. Hatun ısırgan. [TBS 317] 

Hatuntuzluğu 
Berberis 

crataegina 
T. 

Karamuk.[TBA 131 / IBA 

160 / TTB 70] 

Hatuncuk Sporobolus T. 

Süpürge yapımında 

kullanılan ot türü. [DER 

2307] 

Hatunmemesi Vitis vinifera T. 
Hatunparmağı.[TTB 39 / 

TTABHİ 103 / TTB 70] 

Hatunparmağı Vitis vinifera T. 
Beyaz üzüm. [TTA 67 / 

TTB 39 / TTB 70] 

Havvanaeli 
Anastatica 

hierochuntia 
Ö+T.+T. 

Meryem çiçeği. [TS 863 / 

IBA 161 /TTABHİ 67] 

İçlikız Lathyrus sativus T. 
Bir tür bitki. [ TTABHİ61 

/  TTABHİ72 / TTB 95] 

Kadınaynası Soleirolia soleri T.+Ar. 
Küçük yuvarlak yapraklı 

bir bitki.[SYN]  

Kadındili 
Polygonum 

aviculare 
T. Kuşekmeği. [IBA 187] 
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Kadınbudu Citrullus lanatus T. 

Geniş yapraklı sarı 

çiçekli bir bitki. [TTB 73 

/ TTB 70 / TTB 83] 

Kadındüğmesi 
Gomphrena 

globosa 
T. 

Medine çiçeği. [TS 1027 

/ IBA 187 / TBS 356] 

Kadıngöbeği 
Rosa 

hemisphaerica 
T. 

Sarı gül türü. [TBA 148 / 

IBA 187 / TBS 356] 

Kadınparmağı Ramaria aurea T. 
Gelinparmağı. [TBA 148 

/ TBS 357 / TTB 40] 

Kadınparmağı üzümü Vitis vinifera T. 

Uzun ve ince 

salkımlı,siyah renkte 

üzüm çeşidi. [TYYÜ] 

Kadıntuzluğu 
Berberis 

vulgaris 
T. 

Sarıçalı, karamuk, diken 

üzümü. [KT 567 / TBA 

148 / TTB 70] 

Karafatma  Alcea rosea T.+Ö 

Yabanileşmiş süs bitkisi. 

[TBS 385 / DER 2643 / 

TTB 73] 

Karıyaşı Arctium T. 

Toprak altında kök salan 

yaban bitkisi. 

[TTABHİ61 / TTB 41 / 

TTB 70] 

Kaynanacık 
Centaurea 

solstitialis 
T. 

Mor-mavi renkte 

yuvarlak yapraklı bir 

bitki. [TTB 69 / TTB 95 / 

TTABHİ 62] 

Kaynanadili 
1.Opuntia ficus 

indica 
T. 

Frenk inciri ve kaktüs. 

[TBA 165 / TBS 404 / 

TTB 69] 

Kaynana çiçeği 
Echinocactus 

grusonii 
T. 

Topuz biçimli kaktüs. 

[TTB 41 / TTB 97 / 

TTABHİ62] 

Kaynanayumruğu Onopordum T. 
Frenk inciri.[TBA 165 / 

TBS 404 / TTB 69] 

Kelkız çiçeği 
Matricaria 

discoidea 
Far.+T.+T. 

Beyaz papatya. [TBA 169 

/ TTB 72 / TTB 41] 

Kız dikeni 
Echinops 

viscosus 
T. 

Mor-mavi renkli dikenli 

bitki. [TBS 442] 

Kız elması 
Cotoneaster 

nummularia 
T. 

Meyveleri elmaya 

benzeyen bitki. [TBS 

442] 

Kız kamışı 
Arum 

maculatum 
T. Dana ayağı. [BVN 238] 

Kızoğlan aşı 
Dictamnus albus 

L. 
T. 

Kız oğlan aşı bitkisi. 

[HKA 161] 

Kızoğlan sütü 
Euphorbia 

helioscopia L. 
T. 

Kız oğlan aşı bitkisi. 

[HKA 161] 
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Kız otu 
Cyclotrichum 

origanifotium 
T. 

Güzel kokulu bitki.[TBA 

297 / TBS 442] 

Kızgüzeli Schizanthus T. 
Bir çeşit bitki. [TTABHİ 

74 / TTB 42 / TTB 100] 

Kızhanım 
Dianthus 

barbatus 
T. 

Hüsnüyusuf. [TBA 176 / 

IBA 219 / TBS 444] 

Kızılcadişi 
Cornus 

senguinea 
T. 

Bir tür bitki. [TTABHİ 

93] 

Kızkalbi Dicentra T.+Ar. 

Pembe çiçekli süs bitkisi. 

[TS 1178 / TBS 448 / 

OABA 298] 

Kızlaryağlığı Cicuta virosa T. 
Bir tür bitki. [TTABHİ 61 

/ TTB 70 / TTB 42] 

Kızlaryemişi 
Crataegus 

monogyna 
T. 

Meyveleri kırmızı ve 

yenebilir bitki. [TBA 177 

/ NBA 105 / TBS 449] 

Kızlargöbeği Isatis tinctoria T. 
Çivit otu. [TBA 177 / IBA 

220 / TTB 70] 

Kızmemesi ağacı Citrus paradisi T. 
Greyfurt ağacı. [NBA 

105] 

Kızyanağı Vitis vinifera T. 

İnce kabuklu 

üzüm.[TTABHİ 73 / TTB 

42 / TTB 97] 

Kirlihanım çiçeği Zinnia elegans T. Zinya çiçeği. [NBA 105] 

Malkadın  
Amanita 

muscaria 
Ar.+T. 

Beyaz- sarı renkte kalın 

köklü, yenebilir mantar. 

[DER 3113 / TTB 57] 

Meryemana 
Solanum 

dulcamara 
Ar.+T. 

Mor çiçekli ve kırmızı 

meyvelinemli alanlarda 

yetişen otsu bir bitki. 

[SDC] 

Meryem çiçeği 
Anastatica 

hierochuntica 
Ö+T. 

Havvaanaeli. [IBA 258 / 

BVN 55 / BVN 413] 

Meryemeli 
Anastatica 

hierochuntica 
Ö+T. 

Haçlıgillerden bir bitki. 

[TMIB 868 / RFLMT 139 

/ BDVN 55] 

Meryem otu 
1.Teucrium 

polium 
Ö+T. 

Acı yavşan / Karanfil otu. 

[TBA 207 / IBA 258 / 

NBA 122] 

Meryemsaçı Ajuga raptens Ö+T. 
Mayasıl otu. [IBA 258 / 

TBA 207 / TTB 44] 

Meryemana asması Clematis vitalba Ö+T.+T. 

Çalılık alanlarda yetişen 

odunsu bir bitki. [TS 

1376 / NBA 122 / TTB 

44] 
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Meryemana dikeni  
Silybum 

marianum 
Ö+T.+T. 

Kengel / Deve dikeni. 

[TBA 207 / TS 1376 / 

NBA 122] 

Meryemanaeldiveni Campanula Ö+T.+T. 
Çan çiçeği. [TS 1376 / 

NBA 122 / TTB 99] 

Meryemanakandili Corydalis cava Ö+T.+Ar. 

Mor çiçekli nemli 

bölgelerde yetişen bir 

bitki. [CCS] 

Meryemana yaprağı 
Soleirolia 

soleirolii 
Ö+T. 

Yeşil yapraklı sarkan bir 

bitki türü. [SSO] 

Mührümeryem 
Fritillaria 

meleagris 
Ar.+Ö 

Morumsu çiçekler açan, 

nadir bulunan bir soğanlı 

bitki. [TBKK] 

Nine elması Malus domestica T. 

Yuvarlak kepekli elma. 

[TTABHİ 103 / TTB 45 / 

TTB 69] 

Nine otu Bellis perennis T. 

Beyaz çiçekler açan, 30–

60 cm boylanabilen bitki. 

[TBS 546] 

Süslühanım çiçeği 
Impatiens 

walleriana 
T. 

Kırmızı çiçekli bitki. 

[DER 3725 / TTB 95 / 

TTB 70] 

Titregızım Papaver rhoeas T. 
Gelincik. [TTB 70 / TTB 

95 / TBA 267] 

Uluavrat otu Articium lappa Ar.+T. 
Dul avrat otu. [TBA 272 / 

IBA 361 / TTB 95] 

Tablo1: Kadın Adlarıyla Oluşturulmuş Bitki Adları 

Sonuç 

Bu çalışma, kadın adlarıyla oluşturulmuş bitki adlarının Türk dilindeki yeri ve 

anlamını derinlemesine incelemeyi amaçlamıştır. Çalışma kapsamında kadın adlarıyla 

oluşturulmuş 152 adet bitki adı tespit edilmiştir. İncelenen bitki adları, dilin ve kültürün 

nasıl bir etkileşim içerisinde olduğunu gösterirken, aynı zamanda adlandırma süreçlerinin 

toplumların düşünce yapılarına, toplumsal cinsiyet anlayışlarına ve kültürlerine nasıl etki 

ettiğini ortaya koymuştur. Kadın adlarının bitkilerle ilişkilendirilmesi hem insan 

bedeniyle hem de toplumla ilgili anlamlar taşır. Bu durum, dilin yalnızca iletişim aracı 

olmanın ötesinde, toplumların kültürel ve düşünce dünyalarını şekillendiren bir araç 

olduğunun göstergesidir. 

Türk kültüründe, ad verme geleneği, tarihsel süreçler ve mitolojik inançlarla iç içe 

geçmiştir. Kadın adlarıyla oluşturulan bitki adlarının kökeninde ad vermenin evreni 

şekillendiren güçlü bir eylem olduğuna dair inançlar vardır. Türk mitolojisine göre evren, 

ad verilerek yaratılmıştır. Bu inanç, bitkilerin bir varlık olarak adlandırılmasında da etkili 

olmuştur. Ayrıca kadın adlarının bitki adlarıyla özdeşleştirilmesi, toplumsal cinsiyet 

rollerinin bitkilere atfedilen niteliklerle örtüştüğü bir anlam dünyasını yansıtmaktadır. 

Sonuç olarak, kadın adlarıyla oluşturulmuş bitki adları, dilsel bir olgu olmanın 

yanında, toplumun yapısını, kültürel değerlerini ve mitolojik inançlarını görünür kılan 
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önemli bir göstergedir. Bu araştırma, kadın adlarıyla bitki adları arasındaki ilişkiyi ortaya 

koyarken, aynı zamanda dilin toplumsal cinsiyet anlayışları ve kültürel kimlikler ile olan 

derin bağlantısını da gün yüzüne çıkarmaktadır. Gelecekteki çalışmalar, bu tür 

adlandırmaların farklı kültürlerdeki örneklerini inceleyerek, dilin toplumsal yapıyı nasıl 

şekillendirdiğini daha ayrıntılı bir şekilde ortaya koyabilir. 
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